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ERDODI PALFFI ISTVAN POZSONY VARMEGYE ISPANJA 

BIZONYSAGLEVELE ARROL, HOGY JOVAHAGYJA ES ELRENDELI KIADNI 

AZT A PERALKU LEVELET, AMELYBEN A PERES FELEK

 - KOZOTTUK BOGYAI BARTALOS JANOS - KOTELEZTEK MAGUKAT ARRA, 

HOGY KOLCSONOSEN ATADNAK /ELCSERELNEK / 

KET-KET SZAPI ES DERCSIKAI TELKET 

AMI ALTAL A DERCSIKAI FARKAS MIHALY FOLDET KAP SZAPON
1609 APRILIS 07

Az eredeti okmany szoszerinti szovege:

"Nos Stephanus Palffi de Erdod Serenissimi Principis Domini Domini Matthiae Secundi Dei Gratia Regis Hungariae Designati in Regem Bohemiae, Archi-Ducis Austriae, Ducis Burgundiae, etc. Consiliarius, nec non Comes et Judlium Comitatus Posoniensis;

Damus pro Memoria, Quod nobis is psenti [praesenti] Feria tertia proxima post Dominicam Judica proxime praeteritam hic in Oppido Samaria die videlicet et Loco Celebrationis Sedis Nostrae Judiae [Judiciariae], Una cum non nullis Nobilibus ejusdem Sedis Nostra Judiciaria, Juratis Assessoribus pro faciendo judicio Causantibus pro Tribunali Sedentibus et Constitutis Nobilis Michael Hodossy Judlium [Judex Nobiilium] et Blasius Mehes Jurassori [Jurati assessori] Nostri de medio aliorum nostram Exurgentes in psentiam [praesentiam] sub ipsorum juramento in Generali Decreto, Superinde expresso uniformiter retulerunt eo modo; 

Quomodo ipsi illam differentiam et Controversiam, quae inter Nobiles Michaelem Farkas de Dercsika ab una, Parte vero ab altera Joannem Bartalos de Bogya, Bartholomeum Both et Andream Nagy vigebat inter ipsas partes determinassent et ad finem deduxissent, qui quidem Judlium [Judex Nobilium] et  Jurassor [Juratus assessor] noster Transactionis et Compositionis ipsorum Seriem Hungarico Idiomate descriptam nobis exhibuerunt et psentaverunt [praesentaverunt] hujus modi sub tenore;

Anno Domini Millesimo Sexcentesimo Octavo [1608] In ipso die Festo Sacri Penthecostes

[aprilis 25.-en].

Mi Hodosi  Mihaly Pozson varmegyenek [a] Szolga Biraja, es Mehes Balas azon Varmegye Eskuttye, Vital Janos, Szakal Marton, Szemes Simon es Hegyi Gyorgy illyen Szemellyek is jelen Leven, vegesztuk el azmi nemu veszekedes volt, egy Reszre [egy reszrol] a Dercsikai Farkas Mihaly, mas Reszre [mas reszrol] pedig BOGYAI BARTALOS JANOS, Both Bertalan, es Nagy Andras kozott;

Kik minden Attyokfiainak mind a ket reszrul [az] terheket magokra veven - szaz forint kotes alatt (2), beadvan kezeket minekunk ilyen okkal: Hogy az minemu resz joszaguk (3) vagyon Szapon, ki Gyor varmegyeben vagyon (4) ugy mint hat helly, annak attak ket helet Farkas Mihalnak pro sua portione [a birtokresze cimen] minden igassagaval, ugymint: szanto foldeivel, Rettyeivel, Erdeivel, Halasz vizevel es mas minden elo foldevel, valami a hoz tartozando, de illyen okkal; hogy Farkas Mihaly is  az Dercsikay [dercsikai] (5) Joszagbol, ugymint Farkas Antal Joszagabol az mi illetne, eoket tartozzek meg elegiteni; 

Valamely fel pedig ezt meg nem allana, ugyan azon szaz forint birsaga legyen.'

Undo Nos ad fidelem Relationem pfatorum [praefatorum] Judicis Nobilium, et Jurati Assessoris nostrorum, psentes [praesentes] Literas Nostras memorato Michaeli Farkas Jurium ejusdem futura pro Cautela necessarias sub sigillis Nostris dandas duximus et Concedendas.

Communi suadente justitia.

Datum Die, Loco in pnotatis [praenotatis] Anno Domini Millesimo Sexcentisemio Nono.

L.S [Locus sigilli]

Lect[a] et Correct[a] per Sedis Notarium  m.p. [manu propria]

Coram me Joanne Olgyai,  V. Comite [Vice-Comite] Cottus [Comitatus] Posoniensis L.S.

Et coram me Joanne Vizkeleti, Judlium (Judex Nobilium) Cottus (Comitatus) Posoniensis L.S.

Et coram me Volffgango Morvez, Judlium (Judex Nobilium) Cottus (Comitatus) Posoniensis 

M.p. (Manu propria) 

Et coram me Martino Osjuba, Judlium (Judex Nobilium) Cottus (Comitatus) Posonien[sis]

L.S.

Et coram me Michaele Hodosi, Judlium Cottus Posoniensis (Judex Nobilium Comitatus 

Posoniensis) m. p."

Latin nyelvu bevezeto resz forditasa

"Mi Erdodi Palffi Istvan a felseges fejedelem urnak, masodik Matyas urnak, Magyarorszag kiralyanak (1), Csehorszag leendo kiralyanak, Ausztria fohercegenek, Burgundia hercegenek, stb. tanacsosa, nemkulonben Pozsony varmegye ispanja es [Pozsony varmegye] szolgabirai adjuk emlekezetul;

hogy nekunk a kozelmultban, a Husvet elotti masodik vasarnapot koveto jelenlegi legkozelebbi harmadik napon [1609 aprilis 7-iken] itt Somorja mezovarosban [in oppido Samaria], tudniillik a [var-] megyei torvenyszekunk tartasanak a szinhelyen - a torvenyszekunk azon nemely nemeseivel egyutt, valamint az eskudtjeinek a jelenleteben, akik a pereskedokkel itelkezes es torvenytartas celjabol ultek ossze es alltak elo - nemes Hodosi [Hodossy] Mihaly szolgabiro es az eskudtunk a tobbiek kozul (2) a jelenletunk ele allva, az [orszag] egyetemes torvenyeben [in Generali Decreto] eloirt esku letetele utan - egybehangzoan szamoltak be ezen a modon;

Miszerint ok azt a nezetkulonbseget es vitat, amely egyreszrol a Dercsikai Farkas [Farkas de Dercsika] Mihaly nemes, masreszrol pedig Bogyai Bartalos [Bartalos de Bogya] Janos (3), Both Bertalan, valamint Nagy Andras nemesek kozott ma is fennall, azon felek kozott megallapitottak es feloldottak, Akik - vagyis a szolgabiraink es az eskudteink - azoknak a magyar nyelven irt peralkujanak es a rendezesenek a rendjet bemutattak es atnyujtottak ilyesfele tartalommal;”
Latin nyelvu befejezo resz forditasa
"Ezert mi az okmany hiteleul a szobanforgo nemes szolgabirak, valamint az eskudjeink jelen kiadvanyunkat az emlitett Farkas Mihalynak az o jovobeli jogainak szukseges megovasa erdekeben pecsetunk alatt kiadni es kibocsajtani elrendeltuk. 

A kozos igazsagtol meggyozve;

Kiadatott a szoban forgo napon [aprilis 7-iken], helyen [Somorja mezovarosban], az Urnak az 1609-ik eveben;

P.H. (4)

Felolvastatott es pontosittatott a torvenyszek jegyzoje (5) altal, sajatkezuleg;


Elottem Olgyai Janos Pozsony varmegye alispanja elott; P. H. (6)


Es elottem Vizkeleti Janos Pozsony varmegye szolgabiraja elott, P. H.


Es elottem Morvez [Moravetz] Farkas Pozsony varmegye szolgabiraja elott, s.k.


Es elottem Osjuba Marton Pozsony varmegye szolgabiraja elott, P. H. 


Es elottem Hodosi Mihaly Pozsony varmegye szolgabiraja elott, s. k."

Labjegyzetek

1 Masodik Matyas kiralyrol van szo, aki 1608 junius 26 es 1619 marcius 20 kozott

uralkodott.

2 Azaz a szinten megjelent tobbi nemes kozul alltak fel.

3 A Bogyai Bartalos csalad tehat megyesnemes volt mivel tobb varmegyeben is volt birtoka.

4 P. H. = pecset helye; itt bizonyara a varmegyei pecset volt.

5
A varmegye torvenyszeki jegyzojerol van szo, aki a kozgyules elott felolvasta 


Erdodi Palffi Istvan megyei ispan levelet.

6 Innen kezdve mind gyurus egyeni pecset volt.
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